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З А двадцаггь дней я посмотрел 
двадцать пять спектаклей вось­
ми театров Северного Кавказа. 

Просмотры сменялись обсуждениями, 
официальные обсуждения—дружески­
ми встречами, менялась погода, меня-^ 
лись гостиничные номера, менялись 
здания театров. Неизменным остава­
лось одно — ощущение непрекращаю- 
щегося праздника театра, калейдо­
скоп блистательных талантов кав­
казских актеров, уверенность в необ­
ходимости, органичности театрально­
го искусства всему строю жизни этих 
народов, хотя для всех них театр ро­
дился только после Октября.

Хочется начать эти заметки не 
спектакля, а с актрисы. Она живет 
в,городе Буйнакске. Зовут ее Сидрат 
Меджидова. Она заслуженная артист­
ка ДАССР. Я слышал, как она пела. 
Песни сменялись одна другой — Сид­
рат не скупилась. Широкие, величест­
венные, с удивительными глиссандо, 
эти песни заключали в себе зародыш 
театра. Внутренняя драматичность, 
конфликтность, выраженные 
посредственно в мелодии и трактов­
ке, превращали каждую песню 
конченный микроспектакль.

Ощущение природы, драматизма, 
яркость и определенность националь­
ных характеров, самый тип темпера­
мента определили возможность бур­
ного расцвета национальных теат­
ров Кавказа, стремительного их соз­
ревания.

Сейчас уже можно говорить о сло­
жившихся театральных культурах на- 

5 родов Северного Кавказа, о четком 
і своеобразии ряда кавказских теат- 
I ров. Сейчас уже настала пора судить 

их как зрелые художественные кол- 
I лективы, чьи лучшие. творческие до- 
| сгижения стоят на уровне самой пере- 
і довой театральной культуры совре­

менности.
Собственно говоря, это очень не­

точное понятие — «театр Северного 
Кавказа». Нельзя ставить в один 

[̂ р'яд крохотный театр лакцев, живу­
щий в высокогорном дагестанском се­
лении Кумух, или даргинский театр, 
существующий неполных пять лет, с 
солидным театром кумыков или вели­
колепным Северо-Осетинским теат­
ром. Другие масштабы, другие зада- 
Ічи, другие требования.

Не хочется создавать табель в ран­
гах, но, когда вспоминаешь самые 
сильные театральные впечатления 
этой поездки, мысль невольно оста­
навливается на городе Орджоникид­
зе.

Северо-Осетинский музыкально­
драматический театр широко извес­
тен. Имя первого актера Осетии Вла- 

I дим-ира Тхапсаева много говорит те- 
I атралам не только нашей страны, но 
I и всего мира. Однако в последние го- 
I ды его не всегда можно было увидеть 
на родной сцене. Легко понять нашу 
радость, когда мы узнали, что в но­
вом спектакле театра «Черная девуш­
ка» (пьеса известного осетинского 
драматурга Р. Хѵбеповой) Тхапсаев 
играет одну из главных ролей.

Пьеса Хубецовой рассказывает о 
революции, о том, как находит путь 
к ней молодой Алихан, как. с трудом 
преодолевая верность традициям ро­
да, разрывая с самым дорогим в жиз­
ни — с любовью к брату, решается 
уйти к народу мать Алихана Бабу- 
ца — «Черная девушка», отвержен­
ная за брак против воли родных и

пригретая на положении служанки 
богатым братом. Этого брата, пол­
ковника царской армии Батырбека, 
играет Тхапсаев. Роль написана до­
вольно прямолинейно. Батырбек — 
преданный, убежденный слуга трона,, 
человек злой и мрачный, не останав­
ливающийся перед подлостью и зло­
действом. Он болен туберкулезом, 
который должен, вероятно, символи­
зировать его обреченность. Но на 
этом довольно-таки тривиальном ма­
териале Тхапсаев создает образ по­
истине монументальной силы. На гла­
зах этого человека рушится мир, ко­
торому он отдал всего себя, всю свою 
незаурядную натуру. Батырбек Тхап­
саева не только неистов во гневе, не 
только безудержен в стремлении 
удовлетворить свои грязные инстинк­
ты. Главное в нем другое: он беспре­
рывно наблюдает, размышляет, срав­
нивает и не умеет, трагически не уме­
ет понять, что сломалось в жизни, 
почему рушится казавшийся таким 
прочным, таким комфортабельным 
мир: И мелодраматический выстрел, 
кончающий жизнь Батырбека, приоб­
ретает у Тхапсаева трагическую ок­
раску. Уходит из жизни человек, ко­
торый многое бы мог сделать, чело­
век могучий, по-своему умный, но 
истративший свою жизнь на службу 
злу.

Профессионально сделанная, но, 
повторяю, довольно шаблонная пьеса 
становится в исполнении осетинских 
актеров высокой, подлинно интеллек­
туальной драмой. Ее успеху способ­
ствуют и очаровательная, изящная 
3. Галазова, создающая образ обая­
тельной осетинской девушки, возлюб­
ленной Алихана Ацырухс, и замеча­
тельная актриса Е. Туменова, играю­
щая издерганную, непоследователь­
ную жену Батырбека Санетту, и весь 
великолепный ансамбль, объединен­
ный сдержанной, продуманной режис­
сурой Г. Хугаева.

И, наконец, сама Черная девушка
— Бабуца в исполнении народной 
артистки РСФСР Тамары Кариаевой
— поистине трагический образ, наве­
янный образом горьковской матери. 
Актриса захватывает нас судьбой 
своей тихой героини, раскрывает дви­
жение ее мысли, ее души. Она вос­
питана в тех же традициях, что Ба­
тырбек, в благополучном богатом 
дворянском доме, но она предпочла 
счастье с любимым в бедной сакле 
(«рай в шалаше», который отнюдь не 
воспринимается иронически, потому 
что это рай трудный, не похожий на 
рай), она стала частью народа, а ког­
да, подстроив убийство ее мужа, Ба­
тырбек берет ее к себе, она честно и 
преданно служит ему, но все ее внут­
ренние привязанности и помыслы 
там, с народом, с сыном, ушедшим в 
революцию. И когда в результате му­
чительной острейшей внутренней 
борьбы Бабуца решается покинуть 
дом брата и уйти к сыну, нельзя не 
верить, что она станет стойким бой­
цом. Автор не дал Бабуле ярких по­
ступков и красивых слов, но актриса 
сумела так самоотверженно прожить 
на спене эту жизнь, что ее Бабуца
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как друг вошла в душу каждого, кто 
смотрел этот спектакль.

В лучших спектаклях Северо-Осе­
тинского театра достигается синтез 
издавна присущих кавказским акте­
рам качеств — искренности, темпера­
ментности, яркости внешней формы с 
умением искренне, глубоко, зарази­
тельно мыслить на сцене.

Это умение обеспечило успех 
другого спектакля — «Материнское 
поле» (по Ч. Айтматову), поставлен­
ного молодым режиссером Розой Бе- 
коевой. Это ее первая постановка на 
сцене Осетинского театра. В спектак­
ле много издержек — издержек мо­
лодости, идущих от стремления быть 
«современней современного», догово­
рить до конца то, что можно бы и не 
договаривать, — и так понятно. Но 
главное: в нем верно и глубоко про­
чтена роль Толгонай все той же Та 
марой Кариаевой. На сцене перед на­
ми проходит целая жизнь большого и 
мудрого человека. В спектакле уда 
лось почти -невыполнимое — Толго­
най живо и непосредственно пережи­
вает на сцене всю овою жизнь, и вме­
сте с тем зрителя ни на минуту не 
оставляет впечатление, что это вос­
поминания той самой женшины с па­
лочкой, которая и стала беседовать 
с полем, с землей, которая вниматель­
но и понимающе смотрит на нее, из­
редка вставляя слово, чтобы помочь 
вспомнить, помочь пережить сызнова. 
Чувства Толгонай, ее радости, ее смех, 
ее горе остры и непосредственны, как 
будто она переживает их сегодня. Но 
именно—как будто. Они уже однаж­
ды были пережиты непосредственнее и 
острее, а сейчас они осмысливаются 
ею. Они неумолимо приводят ее к 
мысли, ради которой существуют 
спектакль и пьеса, — к мысли о не­
истребимости жизни на земле, к опти­
мистической мысли о вечности чело­
века — человека труда, создающего 
жизнь.

Подлинно философская драма по­
строена в труднейшей, считающейся 
абсолютно нетеатральной форме мно­
гочасового монолога с небольшими 
ролями-иллюстрациями у других ак­
теров. Освоение этой формы сравни­
тельно молодым театром Северной 
Осетии — свидетельство незаурядных 
творческих возможностей интересно­
го коллектива.

Но «Материнское поле» удалось и 
в другом театре — Кабардино-Бал­
карском. Спектакль идет в кабардин­
ской труппе. Поставлен он тоже мо­
лодым режиссером Султаном Теува- 
жевым. В роли Толгонай (у кабар­
динцев она по каким-то не до конца 
ясным причинам переименована в 
Жамилат) — народная артистка 
РСФСР К. Дышекова. Это иной спек­
такль, гораздо менее философичный, 
но тоже впечатляющий и теплый. Ге­
роиня Дышековой очень проста. Ей 
не нужно советоваться с землей, по­
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этому земля как образ почти убрана 
из спектакля. Во всяком случае, ее 
роль да и само ее присутсівие 
сцене сведены к минимуму. Жамилаг 
пришла на поле, чтобы обдумать 
очень конкретный вопрос: открыть ли 
внуку тайну его рождения, — и, от­
талкиваясь от этого четкого повода, 
вспоминает свою жизнь. Она глубоко 
лирична, человечна, она вызывает са 
мые теплые, самые дружеские к себе 
чувства. Ее нельзя не полюбить — 
простую дочь земли, прожившую 
трудную жизнь и сейчас, на старости 
лет, продолжающую жить трудно и 
полнокровно*

Решение кабардинцев более про­
стое, более бытовое, что ли, но оно 
вполне правомерно. И «Материнское 
поле» в Кабардинском театре идет с 
неослабевающим успехом, привлекая 
к себе внимание не только кабардин­
цев, но и всего многонационального 
населения Нальчика.

При всем разнообразии творческих 
почерков кавказских театров в их 
судьбе, как и в судьбах народов Се­
верного Кавказа, есть много общего. 
Многие темы, одинаково близкие всем 
кавказским народам, находят свое 
специфическое преломление в их спек­
таклях.

Одна из этих тем — борьба с пере­
житками феодального отношения к 
женщине, с пережитками уходящих 
в прошлое обычаев - адатов. Сюжет­
ная схема таких пьес выработалась 
уже давно: влюбленная пара, счастью 
которой противятся отсталые родите­
ли—или дружно вместе, или кто-ни­
будь один. Схема, что говорить, не­
мудрящая, но до недавнего времени 
дававшая с небольшими вариациями 
материал для огромного количества 
драм. Именно драм. А иногда даже 
трагедий. «Горянка» Расула Гамза­
това — наиболее совершенный, высо­
ко поэтический образец драмы такого 
рода.

Сейчас бросается в глаза весьма 
любопытный процесс. Сюжетная схе­
ма осталась и продолжает верой и 
правдой служить многим драматур­
гам. А жанр изменился. Сейчас сю­
жет о женихе, стремящемся овладеть 
сердцем и приданым девушки, дей­
ствуя через отсталых родителей, в 
большинстве случаев стал сюжетом 
комедийным. Что же, давно известно, 
что человечество смеясь расстается 
со своим прошлым.

И какие же, в самом деле, весе­
лые, озорные и искренние комедии, а 
иной раз и просто фарсы пишут по 
этой сюжетной схеме северо-кавказ­
ские драматурги, какие прихотливые 
узоры они вышивают. Как легко, 
изящно, весело разыгрываются эти 
комедии в театрах! В Лакском театре 
играют комедию-шуткѵ осетинского 
драматурга X. Цопанова «В полноч­
ный час» и от души веселятся, нака­
зывая незадачливого претендента на

Кумыкский театр — одни из ста­
рейших национальных театров на 
Кавказе. Ему уже тридцать пять лет. 
Успехи его отчетливо ощутимы, про­
блемы перед ним — необычные. Сей­
час происходит сложный, если не ска­
зать мучительный процесс смены по 
колеиий и одновременно создания 
театра подлинно музыкально-драма 
тичеокого.

«Ирчи Казак» — спектакль о зна­
менитом кумыкском поэте-революцио­
нере, ашуге, певшем свои песни на­
роду, — рассматривается театром и 
его руководителем Г. А. Рустамовым 
как шаг к музыкальному спектаклю. 
В спектакле далеко не все удачЬо. 
Получившее великолепное образова­
ние молодое поколение театра очень 
профессионально и артистично. Стар­
шее поколение, возглавляемое актри­
сой, которую со опокойиой совестью 
можно назвать великой, — Барият 
Мур-адовой, продолжает блистать уди­
вительным мастерством и непосред­
ственностью сценического творчест­
ва. Однако синтез слова н музыки в 
спектакле не достигнут, заявка на му­
зыкальную драму не выполнена. Дг 
« сама пьеса М. Яхъяева в известной 
мере примитивна по сюжету для та­
кого большого и солидного театра, 
как Кумыкский.

Балкарская труппа Кабардино-Бал­
карского театра несколько лег назад 
воссоздана заново. Тем приятнее было 
увидеть в этом молодом коллективе 
спектакль, весь пронизанный высокой 
поэтичностью, романтикой револю­
ции и любви к своему народу. Пьеса 
«Раненый тур», поовященная жизни 
Кязиміа Мечиева — балкарского на­
родного поэта, учителя Кайсына Ку­
лиева, — написана актером театра 
И. Маммеевым. Он же играет роль 
Кяэима. До предела насыщенный пре­
красными стихами Кязима, глубоко 
национальный спектакль приобретает 
интернациональное звучание. В нем 
отчетливо прослушивается философ­
ская тема пути интеллигенции к ре­
волюции. Так историко-романтическое 
повествование о поэте становится ис- 
торико-революционным спектаклем 
Мягкая, не навязчивая искренность 
отличает игру И. Маммеева, Р. Энее- 
вой; X, Юсупова и многих других 
акггербів.

...В одной статье просто невозмож 
но рассказать о двадцати пяти опек 
таклях. Не хватает места, чтобы рас­
сказать даже обо всех театрах, по­
говорить о тех трудных условиях, і 
которых они-чаше всего живут, — в 
плохих зданиях, с плохими автобуса­
ми ( а ездить надо много), с неуком­
плектованными техническими цехами.

Но чем больше знакомишься с эти­
ми театрами, тем больше начинаешь 
понимать их огромную культурную 
роль, об этом с гордостью думаешь 
всякий раз, когда смотришь спектак­
ли восьми северо-кавказских теат­
ров, играющих на девяти не похожих 
один на другой языках.

Анатолий ВОЛЬФСОН, 
специальный корреспондент еже­
недельника «Литературная Рос­
сия».
Махачкала — Буйнакск — Гроз­
ный — Орджоникидзе — Наль­
чик — Москва.

«Литературная Россия*.

руку красавицы Езеты шуточной ин­
сценировкой ада, куда он якобы по­
падает, напившись для храбрости пе­
ред задуманным им похищением не­
весты.

Еще прелестней комедия М. Абдул- 
халикова и Фазу Алиевой «Извини­
те», идущая в Аварском театре, лег­
кая и лиричная, в которой старики 
родители, по инерции «тиранящие» 
молодых, тоже на поверку оказыва­
ются не в состоянии жить по-старо­
му.

А в Осетинском театре на эту, 
прежде бывшую такой трагичной, те­
му поставлена развеселая оперетта 
«Жених сбежал», оде звучит милая, 
веселая музыка, существует пародий­
ный балет, а артисты играют смело, 
местами почти гротесково, но с уди­
вительным чувством меры — настоль­
ко точным, что даже малейшее его 
нарушение воспринимается как неч­
то совершенно недопустимое.

Приятно присутствовать при рож­
дении национальной классики. Нам 
довелось испытать это удовольствие 
в городе Грозном на спектакле Чече­
но-Ингушского театра «Падение Бож- 
Али». В тот вечер спектакль, впервые 
поставленный что-то около года на­
зад, шел сотый раз. Театр был полон, ■ 
стояли приставные стулья, вызывая 
ужас пожарных и искреннюю радость 
директора театра и одновременно ав­
тора пьесы Абдуллы Хамидова. В за­
ле было невероятно тесно, но зрите­
ли, привезенные на театральных ав­
тобусах из разных селений Чечни, не 
обращали на эти неудобства ни ма­
лейшего внимания.

Блестящая народная комедия 
сказывает о зазнавшемся шофере 
Бож-Али, который не хочет работать 
никем другим, хотя и проштрафился, 
да еще пытается командовать своей 
женой — передовой дояркой. Потом, 
подпав под влияние спекулянта Су- 
тарби, знахарки и сплетницы Маймы, 
он хочет найти себе вторую жену, по­
богаче, но у него ничего не вышло, и 
он, посрамленный, вернулся в лоно 
семьи. Мы кое-чего не понимали, ибо, 
несмотря на хороший перевод, в пье­
се много специфически национального, 
без слов понятного своему зрителю. 
Но все равно наслаждение от спек­
такля было велико. Оно возникало не 
только от несомненной талантливо­
сти пьесы, отчетливо ощутимой сквозь 
пелену устного перевода, но и от са­
мозабвенной, великолепной работы 
чеченских актеров—М. Давлетмирзае- 
ва (Бож-Али), А. Исаевой (Майма), 
А. Дениева (Сутарби) и всего коллек­
тива без малейшего исключения.

Во время поездки нам удалось уви­
деть два спектакля в двух очень раз­
личных театрах фактически на одну 
и ту же тему — о национальных поэ­
тах-революционерах, создателях на­
циональных литератур. Это спектак­
ли «Ирчи Казак» в Кумыкском теат­
ре и «Раненый тур» в балкарской 
труппе Кабардино-Балкарского теат­
ра. Такие романтические, поэтизиро­
ванные сценические представления из­
давна характерны для театров севе­
ро-кавказских республик.


